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Traditionally, a newborn baby girl is named soon
after her birth with a special 772W ™ recited dur-
ing the Torah reading. Parents should be encour-
aged to come to the synagogue with the baby,
receive an 1172Y, and name the baby according
to the traditional ritual. In the case of a non-
Jewish child, a naming ceremony must wait until
after IWD MpNA 17720, The appropriate ™M
7MW is recited at that time (page J-37). But the
welcome of a baby girl into the Jewish people with
a ceremony that deliberately affirms her inclusion
in the covenant is a ritual that is barely a genera-
tion old and still evolving.

A ceremony is usually held within the first month
after the baby’s birth. Many models and ceremonies
have been developed. Some use the structure, texts,
and concepts of the T2 N2 as a starting point,
augmented by various themes from additional Jew-
ish sources. Some draw on the wording of the
Sephardic N2 12T or of the M1372 yaw. Other
themes include water and washing, wine and
WITP, trees, rp1¥, or Shabbat.

The following ceremony offers three options with-
in a single structure. One invokes the symbolism
of candles and light; a second involves Torah;
and in the third, the baby is enfolded in the four
corners of the N9V,
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This multiple-choice arrangement has been pro- N
vided to satisfy a range of liturgical and esthetic @
preferences, but more importantly, to reflect the
reality that liturgical history is still being written.
While it seems clear that the N2 NMAW ceremo-
ny is here to stay, its final form has not yet been
canonized. IT7MIN 2172 TTVPT NKT: All those
who use these rituals are partners in their creation.
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THE CEREMONY

[As the baby is brought into the room,
all rise and say:]

X2 1212

Blessed be the child who enters our presence
and the presence of God.

B The ceremony begins with the rabbi, parents,
or other honorees reciting any combination of the
following readings.

1.

M3 a3 197 MYTIND M9RWIT NKTM
?... RN

Who is she who shines through like the dawn,
Beautiful as the moon, radiant as the sun?
[Song of Songs 6:10]

2.

We have been blessed with the gift of new life.
We have shared love and pain and joy in bring-
ing our daughter into this world and have been
privileged to participate in the marvel and beauty
of creation. Through our loving example, we hope
to teach our daughter to become a caring and lov-
ing person with a sense of her own worth and
respect for that of others. We dedicate ourselves
to providing a home filled with the values and joys
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of Torah and we hope that our daughter will grow
to cherish and emulate these ideals.

3.

Help us raise a daughter, O God, whose heart
will be clear, whose goals will be meaningful; one
who will learn to laugh, yet never forget how to
cry; one who will reach into the future, yet never
lose touch with the past. Grant her the gifts of
health, happiness, and wisdom. Then we, her par-
ents, will be privileged to say, “We have been truly
blessed and enriched.”

4.

As our daughter grows, may we have the privi-
lege of teaching her the meaning of Torah and of
the brit which have guided our people for cen-
turies. Through the example of our lives may we
teach her to be caring and loving, with a sense of
self-esteem and respect for others. May we guide
her in the ways of Torah and the performance of
ma’asim tovim, good deeds, as she becomes a com-
mitted member of K’lal Yisrael and of the world
community.
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5. Prayer when the daughter is firstborn

Our God and God of our ancestors, our Rock and
our Redeemer, with gratitude for the gift of life
we pray that our firstborn grow to accept joyfully
her share in the tradition of our people. Bless her,
Adonai, with health and full years, with happiness
and moral strength. Bless us with understanding
and wisdom, so that we may truly share in the
creation of a life guided by Torah. May our first-
born daughter find favor before You, Adonai, and
in the sight of all people. And let us say: Amen.

PRAYER BY THE GRANDPARENTS

Our God and God of all generations, we are grateful
for new beginnings, for the bond of life that links
one generation to the other. We are thankful for
the blessings of family which bring meaning and
happiness to our lives, and we rejoice with our
children at the birth of their child, our grand-
daughter. May we all grow together as a family
in health and in strength, in harmony and in love.
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[The parents continue:|

We stand in awe before the miracle of birth, the
mystery and majesty of life, our own fragility, and
the power of God. We accept the responsibility
of raising our daughter to maturity. We are over-
come with a deep sense of love, joy, and happi-
ness. We are grateful to You, God, for all that has
transpired and for all that is yet to unfold.

[T N2 is recited by the mother:]
20,021y 7R WEOR T AR P2
210722 7MW ,Ni1iv 01MY

Praised are You, Adonai our God, who rules the
universe, granting favor even to the imperfect.
Thank you, God, for granting mercy to me.

[Those present respond:]

170 ,210773 77117 KT ,210773 77mu m

May God, who has been gracious to you, continue
to favor you with all that is good.

B Continue with either the candle ceremony (page
A-35), the Torah ceremony (page A-38), or the NT2V
ceremony (page A-42).
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CANDLE CEREMONY

B Several participants—grandparents, aunts, uncles,
special friends, etc.—are given candles and form two
lines facing each other. The parents, or other hon-
ored guests, carry the baby in between the two rows.
The candles may be already lit as they are given to
the participants or progressively lit, one candle light-
ing another, as the baby is brought through. Anoth-
er possibility is to light the candles one by one as the
following six verses, corresponding to the six days
of Creation, are read. The candles are then placed
in candlesticks that have been previously arranged
on a table. It would be especially significant to use
cherished family candlesticks.

1.

TNAN7 IR, ART 207

Your word is a lamp unto my feet, a light for my
path.
[Psalm 119:105]

2.
W 77 ORI, KA AR

You are the One who kindles my lamp; Adonai,
my God, lights up my darkness. [Psalm 18:29]
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3.
TTT 72¥ T 7207, 703K K2 73, TR M

Arise, shine, for your light has dawned; God’s radi-
ance shines upon you! [Isaiah 60:1]

4.

TINT: 772y TR M T 972y
May Adonai continue to shine upon you and God’s
brilliant Presence surround you. [Isaiah 60:2b]
5.
173 A¥3p) 073 W TV 0K
TIRA 7Y PRI K P72
Lift up your eyes all about you and behold: they
have all gathered around you. Your sons shall be

brought from afar, your daughters like babes on
your shoulders. [Isaiah 60:4]

6.

17D 230K 19 I 313N 1T DTOK

May God be gracious to us and bless us.
May God’s radiance shine upon us. Selah.

[Psalm 67:2]
[ |
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[The parents lift up the baby
so she is facing the lit candles.]

[The rabbi or parents continue:]

Light was the first of God’s creations. As light
appeared, it brought with it the potential for won-
drous things to follow. We, too, kindle lights—of
hope, of understanding, of celebration, of count-
less new possibilities. This little daughter with
whom ( and / we) have
been blessed has already brought light into (their /
our) lives. May God’s radiance continue to shine
upon (them / us). May (their / our) daughter grow
to be a source of light to all those around her. May
her radiance illuminate the world. May the light
of Torah and mitzvot be reflected in her shining
deeds. And may she help bring the light of redemp-

tion to the world.

B Continue with QW NK™MP, page A-44.
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TORAH CEREMONY

B This ceremony can be done at any time, though
it is well suited for those times when the Torah is
read, particularly on Shabbat mornings.

[The following verses may be recited
by the rabbi or participants:]

,2ApY? TR N1A79KY ITTTTOR 129N 137

KYD TI"¥1 " NI 713771, 17770 00
.D??\g’l'\’)_ﬁ T am ,ﬂj"lﬂ

Come and let us go up

to the mountain of Adonai,

To the House of the God of Jacob.

And God will teach us,

That we may walk in divine paths.

For the Torah shall go forth from Zion

And the word of Adonai from Jerusalem.
[Isaiah 2:3; Micah 4:2]

MmNy W) ﬂ;"\UD ,A1R™Mn mim nin
AT M TP ND N K]

O NRR T2 M NIYR 297 mmwn
The Torah of Adonai is complete, reviving the
spirit. The words of Adonai are sure, enlighten-
ing the simple. The precepts of Adonai are just,

gladdening the heart. The mitzvah of Adonai is
clear, opening the eyes. [Psalm 19:8-9]
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[The participants face the open ark.
Holding the Torah, the rabbi faces the congregation
and recites the following verses:]

WK KW DY TN Jpy MY Opn
WT [YR7 .07 DYTTINT WNIAKTNK MY
D127 MDOM MPT 1171 0N L NK 0T
‘7x 12%2yn Mo x‘71 ,0203 O77K1 MW
I¥T TN

God established a decree in Jacob
and appointed a teaching in Israel,
charging our ancestors

to make Torah known to their children.
So that future generations—

all the children yet to be born

who in turn will tell their children—
Will place their confidence in God,
not forget God’s great deeds,

and keep God’s mitzvot.

[Psalm 78:5-7]

[The mother recites:]

APY MIEKT AR T M I

Teach me, Adonai, the way of Your laws and I shall
treasure them always. [Psalm 119:33]
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[The father recites:|

277723 MIMWKY ANTIN XK ]

Give me understanding and I shall treasure Your
Torah; I shall keep it wholeheartedly. [Psalm 119:34]

[Together, the parents recite:|

AUNYR IR AT 0T Y 3T

Your hands have made us and fashioned us. Give
us understanding that we may learn your mitzvot.
[Psalm 119:73]

[Placing the baby’s hands upon the Torah handle,
the parents (or the rabbi) recite:]
AIMWRY NI WK IIYNTIK 103 RWK)

AP
I will lift up my hands
and reach out to Your mitzvot, which I love;

Your laws will be on my lips.
[Psalm 119:48]
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[The rabbi continues:]

As this little child has touched the Torah, so may
the Torah touch her life, filling her mind with wis-
dom and her heart with understanding. May

and , who have brought
her here today, always strive to bring her close to
the ways of God and of our people. May they teach
her Torah every day through their words and their
deeds. May they be privileged to raise their child
to womanhood and may ____ enjoy the
blessings of Torah, huppah, and a life of ma’asim
tovim, good deeds. And let us say: Amen.

B Continue with QW NK™P, page A-44.

A-41 /7119

Copyright © 1998 by the Rabbinical Assembly



NV CEREMONY

B The baby is placed at the center of a large N17V.
Each of the four corners of the N2V is held by the
parents or honored guests. As each corner is folded
over or around the baby, enwrapping her, the rabbi
or participants recite the following verses:

912 7¥2 DIX M ,OIOK 700 RN
Jrern
How precious is Your constant love, O God;

You shelter us under Your wings.
[Psalm 36:8]

,IRR D773 oK MM MITMTNR Wl D72
ol L, R7wa JIRTIVY .AWA? Tm TN
wInnt IR0 [0 n‘zwn TV oMY

TN
Let all my being praise Adonai, who is clothed in
splendor and majesty. Wrapped in light like a gar-
ment, You unfold the heavens like a curtain. You

send forth Your spirit and there is creation; You
renew the face of the earth. [Psalm 104:1-2, 30]

MK 0N I 9¥2 1Y NpR awT
... 127MVaK TI9R NTIY!MY onn iR
MY ONN 191NN 77 AR 1NN

Ricial\Sinplyis)

117/ A-42




A-43

For you who dwell in the shelter

of the Most High
And abide in the protection of Shaddai—
I say of Adonai, my refuge and stronghold,
My God in whom I trust . ..
God will shelter you.
You will find refuge,
For God’s fidelity is an encircling shield.
[After Psalm 91:1-2, 4]

AWDI MK YT YT I3 T
D2IYTY1 RYR AR ANRYRWT M
Adonai is your protection,
a guardian at your right hand.
Adonai will guard you from all harm;
and guard your life.
Adonai guards your going and coming,

now and forever.
[Psalm 121:5, 7-8]

[The rabbi or parents continue:]

Our God and God of our ancestors, we thank you
for the gift of (this child / our daughter). May
she grow to maturity embraced by God’s love and
the love of all who know her. May the Shekhinah,
God’s sheltering presence, be with her always. May
the words of Torah surround her. Clothed in
majesty and honor, may she always look to the
future with joy.

B Continue with QW NK™p, page A-44.
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B Please note that where only the mother is Jewish,
only the mother’s name is used for na.
Add 17V 122 if the parent is deceased.

DK TI27517NK 07 701K 77K 19K
IR W KR AR TN

RyT2 (¥ 123) agg mawr . N3
IV M9 (Y 132) IR %A vyon
MM AN TAZ290T I WA X 21N
MZ7OR1 MYR MIRY WK MKW DK 77
MRIMA NN 9 :2INQW 1 AR
MIWY 2y 701 N2IM

[The rabbi asks those present to repeat
the following words:]

701 021v7 13,2107 M2 1N

11X T TN 21 TIVPT NNT
N7 TA7 (K INY /TN 151Y)
JnK ,0mMiv DWwyn?1 a0
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Our God and God of our ancestors, sustain this
child. Let her be known among the people Israel
as , daughter of ____ and
__________ . May her mother be blessed with
renewed strength and may both parents find joy
in their child, as it is written: “It was this child I
prayed for; and Adonai has granted me what I have
sought” [1 Samuel 1:27]. Fulfill for her, Adonai our
God, that which is written: “She opens her mouth
with wisdom, and the Torah of lovingkindness is
upon her tongue” [Proverbs 31:26]. Let us give
thanks to Adonai for Adonai is good; God’s lov-
ingkindness is forever. May this child, (first name
only), grow into greatness as a blessing to her fam-
ily, to the Jewish people, and to all humanity. May
her (parents/mother) be privileged to raise (their/
her) child to womanhood and may

enjoy the blessings of Torah, huppah, and ma’asim
tovim, good deeds. And let us say: Amen.

B Verses related to the child’s Hebrew name or names
may be recited here, after a brief explanation of their
significance. See page N-57. Psalm 8, found on page
A-25, may also be recited.
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AW M 3377
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Di%W 77 OWN 9K 1D M KW
May Adonai bless you and protect you.

May Adonai show you favor
and be gracious to you.

May Adonai show you kindness
and grant you peace.

[Numbers 6: 24-26]
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